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AHHOTALIMA

Llenb. YCTaHOBUTb CXOACTBA U pa3nnyna no UMeHHbIM KaTeropmam B pyc-
CKOM U d)paHLl,ySCKOM A3blKaxX B COMNOCTaBUTENIbHOM MJ1aHE, @ TakK>XXe Bbl-
ABUTb CXOXXAEHUA U paCXoXXAeHnA B UCMOJIb30BaHNN A3bIKOBbIX CPeACTB
BblpaXXeHNA AaHHbIX KaTeFOpMI‘/'I.

Mpouyeaypa u meTogbl. [1Nsi BbISIBNEHWUS CXOACTB U Pa3fiMunii i3bIKOBbIX
CpefCTB KaTeropui poAa U uucia CpaBHUMBAEMbIX S13bIKOB UCMO/b30Ba-
JIUCb CPaBHUTENbHO-COMOCTaBUTENbHBIA MeTOA Kak OCHOBHOW, MeTof
CMJIOLWHOV BbIGOPKM Npu hopMUPOBaHKUM Kopryca GakTU4YecKoro Matepu-
ana, a TaKkXxe onncaHue v UHTEPNpeTaLus pe3ynbTaToB CPaBHEHUS], aHaNu3
U CUHTE3 pas/IMYHbIX TOYEK 3PEHUST HA MPUPOAY AaHHbIX FPaMMaTUYECKUX
KaTeropui, ceMaHTUUYEeCKUii aHanu3 npu uHTeprnpetauun akTU4eckoro
MaTepuana.

Pesynbratel. BbisiBNieHbl U YCTAHOB/EHblI PACXOXAEHUSI M COBMafgeHus
CpaBHMBAEMbIX I3bIKOB MO UMEHHbIM KaTeropusiM, a Takxxe CpeacTs A3bl-
KOBOIO BbIPaXXEHWUA AaHHbIX KaTeropui. Mopdonornyeckass CTpyKTypa
MMEHW CYLLIECTBUTENBHOTO B PYCCKOM S13blKe 3HAUUTESbHO CIOXKHEee, YeM
BO ()paHLy3CKOM fi3blke. ITOMY COOTBETCTBYET M 60/bLUee pa3Hoobpasue
CpeAcTB rpaMMaTMYecKoro BbipaXKeHusl.

TeopeTnyeckasi n NPAKTUYECKAs 3HAYUMOCTb. [TPOBEAEHHbIN aHanu3 3Ha-
UMM W aKTyaneH Afs CPaBHUTENIbHO-COMOCTABUTENIbHOrO M3yYeHUs ABYX
A3bIKOB B BOMPOCE MMEHHbIX KaTeropuit U UX A3bIKOBOIO BbIPaXKEHUS.
MpakTuyeckasa LEeHHOCTb WUCCNeAoBaHUS 3aK/oYyaeTcs B BO3MOXHOCTYU
MCMONb30BaHNA MONYYEHHbIX Pe3ynbTaToB Mpy pa3paboTKe JIEKLMOHHbBIX
N MPaKTUYECKMX KYPCOB MO COMOCTaBUTESIbHOMY A3bIKOSHAHWIO, @ TaKxXe
B TEOPUM M NpaKTUKe NpenoaaBaHus GPaHLy3CKOro U pycCKoro si3bikoB
Ha ypoBHe 6akanaepuaTa, MarucTpaTypbl U NoC/eBy30BCKOro o6pasoBa-
HMA No gucumunanHam «TeopeTudeckasi rpaMmaTuka» U «CpaBHUTENIbHas
TUMOJIOMUSA».
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K/MHYEBBIE UJ10BA

UMS CyLecTBUTE/IbHOE, TPaMMATNYECKas KATeropusl, Kateropusi poAa, Karero-
PUS 4MCAIa, PyCCKUU A3bIK, YPAHLY3CKNIA A3bIK

BBEAEHWE

Mpyn U3y4YeHUN NMEHHbBIX KaTeropui B PyCCKOM 1 paHLIy3CKOM [
A3blkax B COMOCTaBUTENbHOM MfiaHe crnegyeT o6paTuTb BHUMA- Nk
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HUEe Ha KaTeropuu, M3yyveHuWe KOTOpbIX NpeacTaBnsieT Haubosb-
e TPYAHOCTU Ans pycckux. C OfHON CTOPOHbI, 3TO KaTeropuu,
KOTOpblE CYLLIECTBYIOT B 060MX A3blKax, HO CMOCO6bl BblpaXkeHUs
[aHHbIX KaTeropuii pasnnyHbl, Hanpumep, kateropus uncna. C apy-
FON CTOPOHbI, = KaTeropuu, CBOWCTBEHHbIE NLLb OAHOMY A3bIKY,
(bpaHLy3CKOMY WK PYCCKOMY, Hanpumep, KaTeropusi onpeaenéx-
HOCTW / HeonpeAenéHHOCTH, KoTopas crneunbudHa ana dbpaHuys-
ckoro ga3bika [3, c. 30—39; 7, c. 31-41].

MATEPWAN, METObI U PE3YNIBTATBI UCCIEAOBAHIAA.
KATETOPMA YCIA B PYCCKOM U ®PAHLIY3CKOM
A13bIKAX

B pycckoM fA3bike He BCe rpaMMaTUCTbl OAMHAKOBO onpeaens-
IOT 3HayeHue KaTeropum umncna. CornacHo akagemMmyeckon rpam-
MaTuKe PyCCKOro si3blKa fAaHHasa KaTeropusi Bbipa)kaeT COOTHECEH-
HOCTb 0603HAYaeMoro KonuyecTBa C peasibHOW efUHUYHOCTbIO
NI MHOXXECTBEHHOCTBHO'. TaKOro e MHEHNA NPUAEPXKUBAIOTCS 1
Apyrue rpaMMaTucTbi,

C Touku 3penHus A. B. UcauyeHko, egMHCTBEHHOE YMCIO Heobs-
3aTefIbHO YKasblBaeT Ha peasibHyt0 eAMHUYHOCTb, @ MHOXECTBEH-
HOCTb — Ha peasibHyt0 MHOXECTBEHHOCTLS. B CBOMX YTBEPKAEHNAX
aBTOp ONMpaeTcs Ha TOT aKT, YTo B pPAAE C/yYaeB B PYCCKOM fA3bl-
ke popMa efMHCTBEHHOIO YMCNa MOXET NepefaBaTb MHOXECTBEH-
HOCTb, Hanpumep: 3geck npoxoausa Hemew, Ha 3aB0/ 3aBe3/n CTEKIIO
1 KNpnny; B aTUX JIecax BoAUTCA 710Cb”.

Pap cnos, uMetoLwmx GOpMy TONIbKO MHOXECTBEHHOIO 4YnMCna,
COBCEM He 03HayaloT MHOXXECTBEHHOCTW, HanpuMmep, C/ioBa: KaHu-
Ky/1bl, 4acbl, 4epHUIa n ap. Kpome Toro, OAMH 1 TOT XKe npegMeT Mo-
XeT UMeTb Kak (OpMYy eAUHCTBEHHOIO, TakK 1 HOPMY MHOXECTBEH-
HOro Yncna: BoWTH B 1BEPD (ZBEPH).

paMMaTnCTbl, KOTOPble He NPU3HaOT HENOCPeACTBEHHON CO-
OTHECEHHOCTWN eMHCTBEHHOIO N MHOXXECTBEHHOIO YMcna c peasb-

' Mopdonornyeckume Kateropum cylilecTBuTeNbHOro // Pycckasa rpammatuka. T. 1/
rn. pea. H. 10. LisegoBa. M.: Akagemus Hayk CCCP, 1980. C. 463-490.

2Benowankosa B. A. CoBpeMeHHbI1 PyCCKMit A3bIK. CUHTaKeuc. M.: Bbicwast wko-
na, 1977.160 c.

3 NcaueHko A. B. [paMMaTUUecKuii CTPOM PYCCKOro f3blka B COMOCTaB/IEHUU CO
cnosaukumMm. T. 2. bpatucnaBa: CnoBalkas akagemus Hayk, 1960. 576 c.

*MpuMepbl B3aTbl 3. KatarowmHa H. A. COOTHOLLEHWE rarosibHbiX U UMEHHbIX
KaTeropuv B pycCKoM v ¢paHLy3ckom a3bikax. M.: MOMU um. H. K. Kpynckon,
1985. C. 30.

© (CBY Cenyenkosa M. B., 2025
Poccuiickuii coumanbHo-ryMaHuTapHbli ypHan. 2025. N2 1« ISSN 2949-5032 « URL: www.evestnik-mgou.ru

KHAYANY
CTATbU

COLEPXAHUE

BbIMYCKA




www.evestnik-mgou.ru www.evestn

<C
>
-
—
O
-
o
—
L
-
=

-evestnik-mgou.ru www.evestnik-mgo
avestnik-mgou.ru www.evestnik-mgou.ru

HON eAUHUYHOCTbIO U MHOXXECTBEHHOCTbIO, CYUTAIOT €UHCTBEH-
Hoe uucno (popMoK, KoTopas Bblpa)kaeT HepacuSleHEHHOCTb, a
MHOXeCTBEHHOE YMC/I0 — POPMON, yKasblBatoLLEN HA pacyIeHEH-
HOCTbS.

CpeACTBOM BbIpa)keHUs KaTeropuMm 4Ymcna B PYCCKOM fi3blke
CNy>aT nagexHble Gnekcuu, KoTopble pa3nnyaroTcs B 3aBUCUMO-
CTW OT TUMA CKNOHeHUA. KaTeropumn 4ynucna He UMeLoT:

1.  CywecTBuTeNbHble C BeLeCTBEHHbIM 3HayeHueM: MéEJ,
Kpyna, coJib, MOJI0KO, BOAA, MACJI0, ropoX v Ap.;

2. AGCTpaKTHble CYLeCTBUTENbHbIE: ropfAOCTb, CKYKQ, JIEHb,
TULLIWHQ, TEPIIEHNE, PE3PEHNE, C/IeNOTA W Ap.;

3. CyuwecTBuTeNibHble C cObUpaTESIbHbIM 3HaYeHUEM: JETBO-
pa, 3e71eHb, ANYb, INCTBA, ANNApaTypa v ap.

B pycckoM sisbike CyL,eCTBUTENIbHbIE C BELECTBEHHbIM 3Ha4ye-
HUeM (3HAYEHNEM «HECUUTAEMOCTU») HE UMEOT B PYCCKOM fI3blKe
HUKaKnX ocobblx nokasarenein [4, c. 95-103; 5].

Bo ¢paHLy3CKOM A3blKe KaTeropusi Yncna sHauyuTesbHO OTu-
YyaeTcs NO CBOEW CeMaHTMKe OT COOTBETCTBYHOLLEN KaTeropuu B
NaTUHCKOM A3biKe. [laHHas KaTeropusi cinyxuna ansi BblpaXKeHus
yncna: eAUHUYHOCTU U MHOXECTBEHHOCTU. 3HaYeHne BeLlecTBeH-
HOCTU U NPeAMETHOCTU 6blSI0 3aKpensieHo 3a CaMUM CYLLEeCTBU-
TeNbHbIM U HEe MOTFJ10 MePEeXOAUTb B APYTYHO IPynny CyLecTBUTENb-
HbIX. CylLlecTBUTENIbHOE aurum — 30/1070° BCeraa Bbipa)kano maccy,
BeLLEeCTBO; canis — cobaka Bcerga o603Havyano npeaMeTHoe NoHs-
Tne’.

KaTeropusa yncna B coBpeMeHHOM (hpaHLy3CKOM A3blKe UMeeT
C/TOXHYHO CeMaHTUYeCKYyt CTPYKTYpY, TOJIKOBaHWE KOTOPOM Bbl-
3blBaeT cnopbl. [laHHas ceMaHTW4yeckasi CTPyKTypa Mo3BossieT
0603HaYnTb CybCTaHLMIO ABOSIKO, B ABYX NiaHax — B MJfiaHe pac-
UYNEeHEHHOCTU / HepacUY/IeHEHHOCTU U B NJlaHe CYUTaeMoCTH / He-
cunTaemocTu®.

HepacuneHéHHOCTb 0603HavyaeTcs apTuknaMu des, les, a pac-
Y/IeHEHHOCTb MOJy4YaeT CBOE BblpaXKeHWe MOCPeACTBOM apTUKIIe
du, de la, un, une. 1Ba nnaHa (T. €. CYNTAEMOCTb / HECUUTAEMOCTb U
pacyu/ieHEHHOCTb / HepacuIeHEHHOCTb) He MPOTUBOMOCTaB/IAIOTCS,

® KysHeuos M. C. CoBpeMeHHbIi pycckuit a3bik. Mopdonorua. M.: Msa-so MIY,
1952. C. 309.

6 3;[ecr; 1 Jajiee NnepeBO/ BbIIIOJIHEH aBTOPOM CTaTbU. — C. M.

7 No3a A. UcTtopus tdpaHLysckoro asbika. M.: YPCC, 2003. C. 286.

8 Chevalier J.-C., Blanche-Benveniste C., Arrive M. Peytard J. Grammaire Larousse
du frangais contemporain. Paris: Librairie Larousse, 1964. P. 89-108.
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a coyeTtaloTcs, BepHee, nepennetatortes [1, ¢c. 13-29; 2, c. 161-167;
10].

ApTuknu du, de la 0603HavalOT HepacuYNeHEHHOCTb, Hepacune-
HEHHYIO CcybCTaHUMIO, @ Hepacu/ieHEHHan Cy6CcTaHUNs afeKkBaTHa
HecunTaemMomn. ApTuknu des, les BbipaxkatoT pacyYsieHEHHOCTb, a
pacufneHEHHOCTb npeanonaraeT cumMTaemocTsb [8, c. 185-195].

Cneuundunyeckan yepTta GppaHLy3CKOro f3blka, KoTopas He uMe-
€T COOTBETCTBUS B PYCCKOM fI3blKE, COCTOUT B TOM, YTO BO (paH-
Lly3CKOM fI3blke CeMaHTu4yecKas CTPYKTypa KaTeropuu yucna no-
3BoNIsSieT nt0b6oe CyWecTBUTENbHOE C MPEeAMETHbIM 3HAYeHUEM,
T. €. CYNTAEMOE, NEPEBOANTb B pa3psifi HECUMTAEMbIX CYLLECTBU-
TeNbHbIX, T. €. 06/1a4a0WMX BELLECTBEHHbIM 3HAYEHMEM, 3HAYEHU-
eM Maccbl. CyLlecTBUTENbHbIE XXe, KOTOPble UMEOT BELLLECTBEHHOE
3HayeHue, T. €. HecYMTaeMble, MOTyT ObITb NepeBeeHbl B KaTero-
pUO CYMTaeMbIX. ITO OTHOCUTCH KO BCEM KaTeropmsm CyLlecTBu-
TeNbHbIX, KOTOPble BblpaXatoT NpegMeTHble, abCTPaKTHbIE U eau-
HWYHblE NOHATUS:

1) CywecTBuTeNbHble C BELLeCTBEHHbIM 3HaYE€HMEM MepeBo-
AATCA B KAaTErOpPUIO CYNTAEMBIX:

1. Le bronze de Corinthe est un bronze contenant quelque peu
d'argent;

2. Une eau bourbeuse couvrait le sol;

3. Voir une paille dans l'oeil de son voisin;

4. Le cristal est un verre plus précieux que le verre proprement
dit.

2) CyulecTBuTeNbHblE, 0603HAYalOWMNe OTBEYEHHbIE MOHS-
TWA, KayecTBa, CBONCTBA, NEPEBOAATCA B KAaTEropmio BeLLECTBEH-
HbIX:

Toute sa vie il n‘avait que du chagrin;

Donne-moi de l'argent, et non du conseil;

...Elle répétait... Allons! du courage, du courage;
ILy avait de la gaité dands son regard;

J'ai quelques idées qu'il se passe du mystére.

) CyliecTBUTENbHbIE CO 3HAYEHNeM NiMLa:

M. Decamps a fait du Raphaél et du Poussin;

Eh bien, vous avez du malade en ce moment hein?®

Bo ¢paHUy3CKOM $i3blke He3HaYyMTeNlbHOE YMUCIO CYLLECTBU-
TeNbHbIX Bblpa)katoT KaTEroOpuKo Yncna nocpeAcTBOM ClIOBOU3Me-

N==wWoahwdh=

° MpumMepsb! B3aTbI 13: Damourette J., Pichon E. Des mots a la Pensée. Essai de
grammaire de la langue frangaise. T. 1. Paris: Artey, 1970. P. 424-518.
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HeHusl. ITO CyLecTBUTENbHbIE Ha -ai, -ail, -aux n oTAenbHble CNoBa
oeil — yeux, ciel — cieux.

B oTnuume oT KaTeropuu poaa KaTeropusi Yyncna He mpucylua
caMOoMy cylllecTBUTeNbHOMY. [JaHHasi KaTeropus Bo GpaHLy3CKOM
A3blKe rMaBHbIM 06pa3oM nepeaaéTcs npy NOMOLLM apTUKIen u
AeTepMUHATUBOB. Npy 3TOM HY)KHO OTMETUTb, YTO MeXIy peanu-
3aumen aTON KaTteropum B MUCbMEHHOM fi3blKe U B YCTHOW peuyn
CYLLEeCTBYET 3HaYMTeNIbHOE pasnnume. CucteMaTmyecku 6yKBa «S»
BbICTYMaeT nokasaTesieM KaTeropmum yucna Ha nucbMe. Gopmbl ¢
«S» NpoTMBONocTaBnsatoTcs hopMaM c Hyneeou dbnekcuen, Hanpwm-
mep: J'apprécie leurs remarques / J'apprécie leur remarque.

BykBa «s» B YCTHOW peun (B NpousHoLleHuM [z]) peanunsyetcs
B onpeAenéHHoM KOHTeKCTe (B MiaHe NopsiaKa CioB) v Npu Hanu-
unm cuenneHusn: J'apprécie leurs remarques aimables: il a participé a
quelques réunions importantes.

ApTUKNb U [LeTepMMHATUBbI, KOTOPblE COMPOBOXAAKT Cyllle-
CTBUTE/IbHOE, HE BbIMOJIHAIOT COrnacoBaTesibHOW GyHKLUN BBUAY
TOrO, YTO KaTeropusi Y4Cra He MpUcyLlia CaMoMy CYLLLeCTBUTENTbHO-
Mmy.

YnoTpe6neHue apTuKNa U AeTEPMUHATUBOB aBTOMAaTUUECKU He
NMPOUCXOAMT, KaK 3TO MMeeT MeCTO MPW Hanu4uu cornacoBareslb-
Hon dyHKUMN. OHO 3aBUCUT OT CBOBGOAHOIO Bbi6Opa roBOPSLLErO.

KaTteropusa uncna B yCTHOM peyun JOBOJIbHO YacTo He HaxoauT
BblpaXKeHusi:

1. Il est parti en emportant leur(s) valise(s);

2. Il sest tiré d'affaire sans blessure(s);

3. Je connais leurs projet(s)'®.

B npuBeAEHHbIX NpuMepax B YCTHOM peyn OKOHYaHUE «S» KakK
rnokasaTteslb MHOXeCTBEHHOIO Unc/ia He NMPOU3HOCUTCS, CliefloBa-
TeNbHO, HEBO3MOXKHO PeLInNTb, yroTpebreHa nn popma eanHCTBEH-
HOro WJIM MHOXECTBEHHOro Yucna. B nofo6HbIX crydyasx TOfbKo
cuensieHne MOXEeT yKasblBaTb Ha KaTeroputo uucna: Japprécie
leur(s) remarque(s) - Japprécie leurs remarques aimables ([... re-
mark-ze-mabl]).

KaTteropua uucna MoxeT 6biTb Bblipa)K€Ha MMeHeM rnpunara-
TeNbHbIM, B AAHHOM Cilyyae npwiaraTtesibHble OTHOCSATCH K TOM
rpynne npunaraTesibHbIX, KOTOpPble YyNOTPe6soTCA B NPENO3ULMU:
bon, jeune, petit, grand, mauvais, long n UM aHanornyHble.

Takum 06pa3om, B MNfiaHe BblpaXKeHUsi KaTeropum Ymcna MMeEH
CYLLEeCTBUTENbHbIX (PaHLY3CKUIA A3bIK OT/IMYAETCS OT PYCCKOroO. <
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HAYATY
CTATbU

' Saint-Exupéry de A. Vol de nuit. Paris: Gallimard, 2006. P. 47-61.
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Bblpa)keHne KaTeropuu Yynucna pasfnyHo B YCTHON U MUCbMEHHOM
peun. ToNbKO B MMCbMEHHOI peyn AaHHas KaTeropus HaxoauT pe-
rynsipHoe BblpaXKeHne. B yCTHOWM peun 3To 3aBUCUT OT Ha/IMUusA UK
OTCYTCTBUS cLenneHusi. Kateropusi Yucna B pyCCKOM fi3blKe CUCTe-
MaTMYecKkn nepenaétcs NocpeAcTBOM NafeXxHbIX (riekcuin, KoTo-
pble pasnnyaroTcs B 3aBUCMMOCTM OT TUMA CKIIOHEHUS:: KHUrd —
KHUIY, JOM — IOM(, 110J1e — 1015, OKHO — OKHd. Mopdosiornyeckmm
rokasaTtesieM KaTeropuu yncsa BbiCTynaeT nagexHas dhnekcus.

Bo ¢paHLy3cKoM fi3blke ceMaHTU4Yeckas CTPYKTypa KaTeropum
yucna AaéTt BO3MOXKHOCTb NepeBoAUTb CUMTAEMbIE CYLLLECTBUTEb-
Hble (cywecTBUTENIbHbIE C NPeAMETHbIM 3HAaUYEeHNEM) B KaTeroputo
HecunTaeMblix (CyLecTBUTENIbHbIEe C BELLECTBEHHbBIM 3HAYEHNEM).
9TO OTHOCMUTCA K CaMbIM PasfiMyHbIM TUMAM CYLLECTBUTENbHbIX,
KOTOpble 0603HAYaloT NNLO, aBCTPAKTHbIE U flaxe eAnHUYHbIE Mo-
HATUS.

CnepoBatenibHO, BO ¢paHLy3CKOM fi3blKe M3MEHeHWe KaTero-
puM cyLLecTBMTeNIbHOro HaxoauT hopMasibHoe BbipaxkeHue. B pyc-
CKOM 13blKe BO3MOXHbI JIULLIb IEKCUYECKUE CpeaCcTBa.

KATETOPWA POZA B PYCCKOM U ®PAHLIY3CKOM fA3bIKAX

B pycckoM si3blke KaTeropuvsi poaa, B OT/IMUMNe OT KaTeropun Ymnc-
Jla, MpuUcyllla camMoMy CYLLIECTBUTENIbHOMY. B 60/1bLUIMHCTBE CllyYa-
€B rpamMMaTuyecKast KaTeropus poga He COOTHOCUTCS C eCTeCTBEH-
HbIM [leJIEHVEM MO MOJIOBOMY MpU3HaKy. B pycckoi rpammaTtuke
pasnnyatoTCs MYXXCKOW, >XEHCKUKW, cpegHun popabl. OKOHYaHWUS
UMEHUTENIbHOTO Nafexa ABnsATcA (hopMasibHbIM MoKasaTesieM
[aHHOWN KaTeropum.

[Nsi HEeKOTOpbIX CYLLECTBUTENbHbIX, KOTOPble OKaH4YMBaloT-
CA Ha MATKWUI COrNIacHblW, POAOBbIE Pa3fINiNA CHUMALOTCH: OroHb
(M. p.) — nagoub (K. p.), neHb (M. p.) — sieHb (K. p.), nyTe (M. p.) — MyTb
(k. p.).

B OTHOLLEHNNM CYLLECTBUTENBHbBIX, OKAHYMBAIOLLMXCS Ha -)K, -1U,
-LL, MPOMCXOANT aHaNorMyHasa cutyaums: Hox (M. p.) — J10xb (K. p.),
Kambiw (M. p.) — Mbiwb (K. p.), rewy (M. p.) — Bewb (K. p.).

OKOHYaHMe -a B UMEHUTESIbHOM MafeXe MHOYXXECTBEHHOO YmC-
Jla UMeoT CYLLeCTBUTENbHbIE ABYX POAOB: gomMda, ropogd (M. p.) —
MmecTa, BpemeHda (cp. p.).

B MY>XCKOM 1 CpefHEM pofax B HEKOTOPbIX Cily4asix OANHaAKOBO
OKOHYaHUe -bf: CTy/bsA (M. p.) — noseHbs (cp. p.).
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Ta6bnuua 1/ Table 1

PoaoBble 0OKOHYaHWE UMEH CYLLLECTBUTENbHBIX B PYCCKOM fA3bIKe /
Generic endings of nouns in Russian

My>ckoin pop, / OKoH4YaHue

TBépAblit cornacHbil MsArkuin cornacHbin -n
3aKOoH, AOM, KUT, LIYyM, . . . .
[leHb, KOHb, HOMb, OFOHb bon, kpain, man, nan
6eper
KeHcknn pop / OKoHYaHMe
MasArkuia cornacHbin -a,-A

»KeHa, cecTpa, KOMHaTa, rofoBa,
BONSA, 3eMJ1f, JONIA, BULLHSA, 3aps

CpepHun pop / OkoH4YaHue
-0 -e -é

MonoTHO, CyKHO, OKHO, | [one, xenaHue, xunvwe, = MUTbE, WNTLE, Genbé,
MEeCTO, BOJTOKHO TasaHue BOPOHbE

LWepcTb, HedTb, PbICh, Mbilb, }W3Hb, MEAb

CoBnageHune poAoBbIX NMokasaTenein MMeeT MecTo U BO MHOXe-
CTBEHHOM 4ucsie. OKOHYaHUE -bl B UMEHUTENIbHOM Nnafexe MHoKe-
CTBEHHOr0 YMC/la CBOMCTBEHHO CYLLECTBUTESIbHbIM KaK MY>CKOro
pofia, TaK W XXeHCKOT0: KO/Ibl, CTO/Ibl, 10/1bl (M. P.) — 60M6bl, KOMHATBI,
nanarel (X. p.).

Ha -u MoryT okaHuMBaTbCA CyLLeCcTBUTeSIbHble BCeX TPEX po-
LLOB: AHM, KOHM, cocean (M. p.) — BULLHM, KOCTH, apmum (K. p.) — 56710-
Ku, kKosieyku, KosieHm (cp. p.).

CoBnajgeHne OKOHYaHW Ha6IOAAeTCA BO MHOXECTBEHHOM
yucsne TakXxe B POAUTENbHOM, AaTe/lbHOM, TBOPUTENIbHOM U Mpej-
JIOXKHOM Magexax:

KaTeropus poga UMEH CyLLLeCTBUTENbHbIX NpeAcTaBffAeT co6om
camocToATeNbHYtO KaTeropuio. CriefyeT OTMETWUTb, YTO onpefe-
JIUTb POJ, CYLLECTBUTENIbHOTO TOMIbKO MO OKOHYaHUI0 UMEHUTENb-
HOro nagexa eAuHCTBEHHOro Yncna C/IoXHO, HEO6X0AMMO 3HaHNe
BCEN NapaanrMbl CKIIOHEHUS.
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Taénuua 2 / Table 2
MMeHHble OKOHYaHUsA Nagexen B pycckoM A3bike / Nominal endings
of Russian cases
CywectButenbHoe | CywecreutenbHoe | CyuwiectButenbHoe
OKOHuYaHue | MYKCKOro popa MeHCKoro popa cpepHero popaa
VIMeHUTENbHbIN Nagex
-bl cTONbI KOMHaTbl -
-n ny3bipu BULLUHU A6n0KN
-a ropofa - MecTa
-bA CTynbA - noneHbA
-oB cTonos - obnakos
-beB CTynbeB - nnatbes
-en cocepen cBeyven nonen
§ -un - apmun KenaHum
e HyneBoe BOJOC KOMHaT mecT
=
== -am AoMam pykam mecTam
E -amu JoMamu pykamu MecTamu
% -ax AOMax pyKax mecTax
—

KaTeropusa poga Bo paHLy3CKOM A3blKe NpUCYLLa CAMOMY CY-
wecTeutenbHoMmy [14, p. 126—134; 15]. TnaBHbIM 06pa3oM AaHHas
KaTeropus BbipaxkaeTca He GOPMON CYLLECTBUTENBLHOrO, a Npu no-
MOLLM apTUKNEeW, AeTepMUMHATMBOB, NpunaraTesibHbiX. APTUKIIb U
JeTepMUHATUBbI TOSIbKO BbIABASIOT POJ, CYLLECTBUTENBHOIO, a He
coo6uatoT eMy pog''. Mo cBoeMy BbI6OPY UK XKeNlaHWU roBopsi-
LM HE MOXET U3MEHUTb PO CYLLECTBUTENbHOIO, KaK 3TO MOX-
HO cenaTtb B OTHOLIEHUN Yncna. Pop, yxxe npegonpenenéH caMmm
cylecTBUTENbHBIM. B yCTHOM peun B cnoBocodeTaHusax Leur petite
table / Leur petit tabouret unn Ces femmes généreuses / Ces hommes
généreux ynoTpebneHue dopm petit / petite n généreuse / généreux

K HAYATTY
"' Dubois J. Grammaire structurale du frangais. Nom et pronom. Paris: Larousse, QTATbVI
1967. P. 22-82.
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LieSIMKOM 06YC/IOB/IEHO CAMUMM CYLLLEECTBUTENTIbHBIMM, C KOTOPbIMM
CUHTaKCUYeCKU CBA3aHbl NpunaraTesibHble'?. C cylecTBUTENbHbI-
Mu table n femmes MOXHO ynoTpebuTb TONbKO POPMbI XKEHCKOIo
popa petite n généreuse, a co cnosamu tabouret n hommes BO3MOX-
Hbl TOJIbKO GOPMbI MYXXCKOFO poga petit u généreux.

OpyrvMmu cnoBamu, npunaratesibHble, COYeTasAsCb C CYLLeCTBU-
TeNbHbIMM, BbIMOMHSIOT HE CEMAHTMYECKYO YHKLMIO, @ COrnaco-
BaTeNIbHYI0 (CMHTAKCUYECKYHO), T. €. MPUHUMAIOT pof, MPUCYLLUIA
cyuiectBuTenbHoMy. COrfacHo MHeHWIO psiia JIMHIBUCTOB, BO
(bpaHLy3CKOM si3blke CYLLeCTBYEeT HeboMbluas rpynna cyllecTBu-
TenbHbIX, «6e3pasfiuHbIX K poay» (agénériques, indifférenciés en
genre) [6, c. 49-58; 9, c. 220-227]. B 3aBUCMMOCTU OT KOHTeKCTa
WM Mo BblGOPY FOBOPSALLErO AaHHble CYLeCTBUTENbHbIE YNoTpe-
61S0TCA KaK B MY>XCKOM, TaK U B XXEHCKOM poAe, Hanpumep: librai-
re, partenaire, secrétaire, propriétaire, camarade, architecte, comptable,
éléve, enfant, diplomate, artiste, dentiste, journaliste, parachutiste v gp.

He Bcerga, ogHako, npunaratesibHble BbIMOJHAKT CUMHTaKcuye-
cKyto yHKumto. [pexkae BCero aTo 0THOCUTCSA K MpuiaratesibHbIM,
6e3pasINYHbIM K POAY, KOTOPble He MMEIOT POAOBbIX NoKasaTesel,
TakuM Kak: gai, joli, clair, exact n ap. dnekcun cyLLecTByHOT TOJIbKO
Ha nucbMe: gaie, jolie, claire, exacte.

B ycTHOM peun B npumepax des jolies fleurs, les livres jaunes HeT
HWKAaKOro COrfiacoBaHusi, T. €. Poj, CYLLLECTBUTENIbHOIO MPU MOMOLLM
npunaraTefibHOro He BblpaXXeH, npunaratesibHble He BbINOJIHAKT
cornacoBatesibHOW yHKLMKU. B HEKOTOPbIX ciydyasx AaHHasA hyHK-
LM yTpaumBaeTCs faxke npunaratesibHbIMU U AeTePMUHATUBAMU C
POAOBbIMM OKOHYAHMAMMU. [aHHYHO CUTYaLMUIO MOXHO HabnogaTb
B cfioBocoyeTaHuax Tuna: leur petit enfant [loer-p(a)ti-ta-fa] — leur pe-
tite fille [loer-p(a)tit-fij] / mon ami [mé-na-mi] — mon amie [mé-na-mi.
MpunaraTtenbHoe petit(e) 1 aeTepMUHATUB Mon BbICTYNatoT B 04W-
HakoBoW (hopMe C CyLLLeCTBUTENTbHBIM MYXXCKOIO U XXeHCKOro poaa,
TOJIbKO Ha MUCbME B 060MX Cily4Yasix CyLLLeCTBUTENIbHOE COXpaHsaeT
pofoBble Gpnekcun — ami — amie / petit - petite.

Kak npunaratesibHble, Tak ¥ JeTepMUHATMBbBI MOTYT BbIMOSHATD
YMUCTO CeMaHTUYECKYH DYHKLMUIO, TEPSA cornacoBaTtesibHyto (CUH-
TaKCMYecKyto). ITO MPOMCXOAUT B TeX cilyyasix, Korga npwunara-
TenbHble U AeTePMUHATUBBI CUHTAaKCUYECKU CBSA3aHbl C CYLLECTBU-
TeNbHbIMM, «6E3PasIMYHBbIMU K POAY»:

2 Sauvageot A. Frangais écrit — frangais parlé. L'emploi des articles. Paris:
Larousse, 1962. P. 82-88, 113-122.
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1) Ma concierge est amiable. B naHHOM ciyyae feTepMMHATUB
ma yKa3blBaeT Ha XXEHCKUI pog,;

2) Tes camarades sont courageux. B paHHOM npumepe TOJIbKO
dhopma npunaraTeslbHOro courageux CBUAETENIbCTBYET O MY>XCKOM
poAe CyLWeCTBUTENBHOIO;

3) Ce sont les touristes anglaises'®. 3pecb Tonbko 6narogaps
ynoTtpe6neHuto hopmbl anglaises CTaHOBUTCS SICHO, YTO peyb UAET
06 aHrMACKMX TYPUCTKAX, a He TypucTax.

B yKasaHHbIX Ciyyasx camu CyL,eCcTBUTENIbHbIE He BblpaXatoT
KaTeropmMu pofa; CyL,ecTBUTENIbHOMY €€ coobLiatoT feTepMUHa-
TUB M NpunaratenbHoe. Hanpumep, B NpeanoXxeHnax Tuna Je suis
grande npunaraTesibHOe TakXe UMEET JIMlb CEMaHTUYECKYHO 3Ha-
YnMoCTb. JIMYHOE MECTOMMEHNE je He UMeeT NoKasaTens poaa, Ka-
TErOpUIO POAa BblpaXkaeT UMEHHO MpunaraTesnbHoe.

Bonbon nHhopMaTUBHOCTBIO MOXET o6nagaTtb npunaratesib-
HOe, UMetoLLlee POAOBON MokKasaTteslb, @ UMEHHO — pacKpbiBaTb
CEMaHTUKY CNOBOCOYETAHUSA U BbIMOJHATb OAHOBPEMEHHO COrna-
coBaTesnbHyto PyHKLMIO. B npumepe Ce tableau et cette gravure char-
mants'* ¢GopMa npunaraTefibHOro MyXCKOro pofa pacKpbiBaeTr
3HauyeHue - «[IpesiecTHble KAPTUHbI U [PABIOPA».

B cnyyae 3amMeHbl npunaratesibHOro Ha GopMy XXEHCKOro poaa
3HayeHne MeHsAEeTCA U BblpaXkaeT yxe apyroe: Ce tableau et cette
gravure charmante — 31a KapTUHa v 3TA NPeNECTHAs rpaskopd.

Une preuve de dévouement étonnant — [Joka3aTenbCTBO YAu-
BUTENbHOM camooTBepXeHHocTn / Une preuve de dévouement
étonnante — YamBuTenbHOe [0Ka3aTeNIbCTBO CaMOOTBEPXXEHHO-
ctn; Une robe de velours vert — MNMnaTbe 13 senéHoro 6apxarta / Une
robe de velours verte — 3enéHoe nnartbe U3 6apxara'’.

WHbopMaTUBHOCTb NMpuiaraTesibHOro O4eHb 3HauYMMa, npuna-
ratefibHoe BbIMOJIHAET CEMAHTUMYECKYHD QYHKLMIO, @ TakxXe AaéT
MOHATb HY>XHOE corsiacoBaHue.

MpunaraTenbHble C POAOBbIM MOKasaTeneM, MMes GOJIbLLYHO
CEeMaHTUYECKYI0 3HAaYMMOCTb, B HEKOTOPbIX Clly4Yasx MoryT obHa-
pPY>XMBaTb HECOITacOBaHHOCTb («non-accord») B pofe C CyLecTBu-
TeNIbHbIM, C KOTOPbIM OHU 06 beMHEHbI CUHTAKCUYECKMU:

1. Louise ne pouvait savoir a quelle crise était en proie la célébre

confrére;

2. Lorateur n'est ni jeune, ni belle;

3 Mpumepbl B3sTbI M3: Maupassant de G. Contes et nouvelles choisis. M.: Edition
de Progrés Moscou, 1974. 335 p.

" Zola E. Une page d’amour. Paris: Gallimard, 1999. P. 314.

>Zola E. Au bonheur des dames. Paris: Gallimard, 1980. P. 98-102.
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3. On ne saurait vous dire comment les deux trésors sont
mignonnes'®.

CnopHbIM fiBNsieTCH BONPOC, KaK Bblpa)kaeTcsl KaTeropusi poaa B
TOW rpynne cyLecTBUTENbHbIX, KOTOPble, NpeacTaBss co6oi oMo-
HWMbI, pasfnnyatoTcs no 3HadeHuto: le livre (kuura) / la livre (pyHT);
le somme (coH) / la somme (cymma); le moule (¢popma) / la moule (pa-
Kywka), le vase (Basa) / la vase (TuHa). [JaHHble cnoBa He cBA3aHbl
HW AMaXPOHUYECKU, HU CUHXPOHMYecKU. Le manche (pykosTka) / la
manche (pyka), le pendule (masTHuk) / la pendule (yacsi); le mode
(HaknoHenne) / la mode (Moga); le voile (Byans) / la voile (napyc).

[To gaHHOMY HepaspeLwéHHOMY BOMPOCY CYLLECTBYIOT ABe TOY-
KU 3peHusi. OfAHM NIMHIBUCTbI MOJIaratoT, YTo KaTeropus posa B AaH-
HOM cllyyae BbINoSHAET AnddepeHUMNpYoWYo GYHKLMIO U CIYXUT
ANS pasfiuunsa 3HavyeHuss oMoHUMOB [12]. [ipyrve cumTaloT, 4To B
JAaHHOM cllyyae 3HayeHue naeHTuduLmupyeTcs BCel rpynnou, o6pa-
3yeMoi coyeTaHMeM apTUKAA C cyllecTBuUTeNbHbIM [11, p. 29-30].
Mpynnbl le voile / la voile cocTaBnAT eAUHbBIN KOMMJIEKC, B KOTO-
POM apTWKJIb BbINOMHSET CBOMCTBEHHYIO MY COrflacoBaTeNIbHYHO
dyHKUMIO.

B coBpeMeHHOM ¢hpaHLly3CKOM A3blKe B KayecTBe MoKasaTess
poZa UcrnonbaytoTcsa anbTepHupytowme cyddmkenbl, atoLue oT oa-
HOM OCHOBbI 06pa30BaHMA MYXCKOIO M XXeHCKOro poga: -ain / -aine
(hautain / hautaine); -ier / -iére (cuisinier / cuisiniére); -in /-ine (crétin /
crétine); -teur / -trice (ambassadeur / ambassadrice); -eur / -euse (tra-
vailleur / travailleuse) [13, p. 110-125].

CnepyeT OTMETWUTb, YTO CYLLECTBYIOT psiibl cyddukcos, ca-
3aHHbIX C MYXXCKUM WK XXEHCKUM poaoM. Becerga myxckoro poaa
cuuTatoTca obpasoBaHus ¢ cydhdukcamu: -age, -is, -ment, -at, -isme,
-oir, -eur (B 3HaYeHUU «JesTesb»), -ome, -on (UCKNYEHUs CoCcTaB-
NAIT MMeHa cobeTBeHHble (Lison, Marion)). Bcerpa xeHckoro poga
o6pasoBaHusi ¢ cydhdukcamu: -ance (-ence), -ade, -tion. XXeHcKoro
pofia cuMTaroTca NPOU3BOAHbDIE Ha: -aison, -ure, -6e, -té, -esse, -eur, -ise
(-isse), -on (MMeHa co6CTBEHHbIE). HeKOTOpble KOHEYHbIE 3/IeMeH-
Tbl CIIOB TaKXXe MOrYT 6bITb CBSA3aHbl C ONpefeNiéHHbIM POLOM: -,
-as, -oi, -0is, (3a UcktoUeHneMm-oie, -0ix), -an, -ant, -en, -ent.

<C
>
-
—
O
-
o
—
L
-
=

3AK/IOYEHKE

B pesynbTaTe NnpoBeAéHHOr0 CpaBHUTENbHOIO aHannsa MOXHOo
3aKJIl0YNTb, YTO B PYCCKOM M (paHLy3CKOM fi3blKax B MjaHe co- <
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'*Maupassant de G. Fort comme la mort. CN6.: KAPO, 2010. C. 157-168.
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JlepXXaHusi KaTeropum poga v uncna B obliem coBnagaroT, Ho dop-
MasibHOe BbIpa)KeHUE KaTeropum poga UMEH CYLLECTBUTENbHbIX B
pycckoM sisbike (hnekTMBHOM) 1 (paHLy3CKOM sidbike (aHanuTu-
YecKoW CTPYKTYpbl) CYLLECTBEHHO pa3nnyaeTtcs. Pasnvyaetcs Tak-
e pyHKUMOHaNbHasi 3HaYMMOCTb CPeACTB Bblpa)KeHUsI KaTeropum
popa. Bo ¢ppaHLy3CcKOM si3bike, NTOMUMO COrflacoBaTeNibHOWM (PyHK-
LXK, OHM MOTYT BbIMOJSIHATD Y CEMaHTUYECKYHO.
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Abstract

Aim. To establish similarities and differences in nominal categories in
Russian and French in comparative terms, as well as to identify similarities
and discrepancies in the use of linguistic means of expression of these
categories.

Methodology. To identify the similarities and differences between the
linguistic means of the categories of grammatical gender and number of
the languages being compared, the comparative method was used as the
main one, the method of continuous sampling was used in the formation
of the factual material corpus, as well as description and interpretation
of the comparison results, analysis and synthesis of various viewpoints
on the nature of these grammatical categories, semantic analysis in the
interpretation of factual material.
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Results. The discrepancies and similarities of the compared languages
by nominal categories, as well as the means of linguistic expression of
these categories, have been identified and established. The morphological
structure of nouns in Russian is much more complex than in French. This
corresponds to a greater variety of grammatical expression means.

Research implications. The analysis conducted is significant and relevant for
the comparative study of two languages in the issue of nominal categories
and their linguistic expression. The practical value of the research lies in
the possibility of using the results obtained in the development of lecture
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and practical courses on comparative linguistics, as well as the theory and
practice of teaching French and Russian languages at the undergraduate,
graduate and postgraduate levels in the disciplines of theoretical grammar
and comparative typology.
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noun, grammatical category, gender category, number category, Russian
language, French language
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